
FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED - NOVAK FIBER OPTIC FRONT
SIGHT, RED, .180" HIGH, FITS COLT 1911

Maximizes Available Light For Fast, Low-Light Sight Acquisition

Advanced light gathering properties of fiber optic rods make maximum use of
ambient light to provide a bright glow that stands out against dark
backgrounds and puts you on target fast, even in low-light or high-stress
situations. Fronts and rears sold separately, so you can create a custom,
three-dot, fiber optic system tailored to your shooting needs. Available with
red or green inserts. Front sight can also be used with Novak’s plain, wide-
notch rear. Kimber and Taurus front sights are the same height as factory
sights and fit factory dovetails; no machining required.

Attributes

Name: NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT, RED, .180" HIGH, FITS COLT 1911
Manufacturer: NOVAK
Product no.: 662000039
Mfr. No.: DFS02-FO.180 R
Color: Red
Height: .180
Make: Colt
Model: 1911
Outline: None
Sight Color: -
Size: -
Style: Fiber Optic
Width: .125
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER
OPTIC FRONT SIGHT Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für die FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT entschieden
hast. Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, dein Schießerlebnis durch die Nutzung fortschrittlicher
Lichtsammeleigenschaften zu verbessern. Diese Sicherheitsanleitung soll dir helfen, das Produkt sicher und
effektiv zu nutzen und dabei die EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) einzuhalten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Vorderkimme installierst oder
anpasst.
Verwende das Produkt nur wie vorgesehen und gemäß dieser Sicherheitsanleitung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Vorderkimme regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du sie
benutzt.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufaktualisierungen über die EUSicherheitsplattform "Safety Gate" informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Schießumgebung: Sei dir immer deiner Umgebung bewusst, wenn du die Vorderkimme verwendest.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Schießumgebung befindest.
Schwache Lichtverhältnisse: Die Faseroptik ist für schwache Lichtverhältnisse ausgelegt; stelle jedoch
immer sicher, dass die Beleuchtung und Sichtbarkeit angemessen sind.
Richtige Handhabung: Gehe vorsichtig mit deiner Feuerwaffe und der Vorderkimme um, um
versehentliche Abzüge oder Beschädigungen zu vermeiden.
Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist für Personen gedacht, die rechtlich berechtigt sind, mit
Feuerwaffen umzugehen. Achte darauf, dass Minderjährige beaufsichtigt werden, wenn sie während der
Nutzung anwesend sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Entferne die vorhandene Vorderkimme gemäß den Anweisungen des Herstellers für dein
spezifisches Waffenmodell.
Richte die neue FIBER OPTIC FRONT SIGHT im DovetailSlot aus.
Sichere die Vorderkimme gemäß den Richtlinien des Herstellers, um sicherzustellen, dass sie
richtig sitzt und stabil ist.

Nutzung:2.

Achte beim Zielen darauf, dass der Faseroptikstab durch Umgebungslicht richtig beleuchtet wird,
um optimale Sichtbarkeit zu gewährleisten.
Verwende die Vorderkimme in Kombination mit einer kompatiblen Rückenkimme für die besten
Ergebnisse.
Übe regelmäßig, um dich mit der Ausrichtung der Kimme und der Zielerfassung vertraut zu
machen.



Wartung:3.

Reinige die Vorderkimme regelmäßig, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Überprüfe den Faseroptikstab auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung und ersetze ihn
bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt verantwortungsbewusst gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll. Nutze stattdessen ausgewiesene Recycling oder
Sondermüllentsorgungsstellen, wenn dies zutrifft.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT, sieh
bitte in die Unterstützungsressourcen des Herstellers.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deiner FIBER OPTIC
FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und
Verantwortung priorisierst.



FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER
OPTIC FRONT SIGHT Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT. This product is
designed to enhance your shooting experience by utilizing advanced lightgathering properties. This safety
instruction guide is designed to help you understand how to use the product safely and effectively while
complying with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the front sight.
Use the product only as intended and according to these safety instructions.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the front sight for any signs of damage or wear before each use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any recall updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Shooting Environment: Always be aware of your surroundings when using the front sight. Ensure you
are in a safe shooting environment.
LowLight Conditions: The fiber optic feature is designed for lowlight conditions; however, always
ensure proper lighting and visibility.
Proper Handling: Handle your firearm and the front sight with care to avoid accidental discharge or
damage.
Age Restrictions: This product is intended for use by individuals who are legally permitted to handle
firearms. Ensure that minors are supervised if they are present during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the existing front sight by following the manufacturer's instructions for your specific
firearm model.
Align the new FIBER OPTIC FRONT SIGHT in the dovetail slot.
Secure the front sight according to the manufacturer's guidelines, ensuring it is properly fitted and
stable.

Usage:2.

When aiming, ensure that the fiber optic rod is properly illuminated by ambient light for optimal
visibility.
Use the front sight in conjunction with a compatible rear sight for best results.
Practice regularly to become familiar with the sight alignment and target acquisition.

Maintenance:3.

Regularly clean the front sight to remove dirt and debris.
Inspect the fiber optic rod for any signs of damage or wear, and replace it if necessary.



Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, use designated recycling or hazardous
waste facilities if applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT
SIGHT, please refer to the manufacturer's support resources.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your FIBER OPTIC FRONT
SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT. Thank you for prioritizing safety and responsibility.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la MIRAS
DELANTERAS DE FIBRA ÓPTICA ROJAS NOVAK
Introducción
Gracias por elegir la MIRAS DELANTERAS DE FIBRA ÓPTICA ROJAS NOVAK. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro al utilizar propiedades avanzadas de recolección de luz. Esta guía de
instrucciones de seguridad está diseñada para ayudarte a entender cómo utilizar el producto de manera segura
y efectiva, cumpliendo con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar la mira
delantera.
Usa el producto solo como se indica y de acuerdo con estas instrucciones de seguridad.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la mira delantera en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre cualquier actualización de retiradas a través de la plataforma de Seguridad de
la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Entorno de Tiro: Siempre ten en cuenta tu entorno al usar la mira delantera. Asegúrate de estar en un
entorno seguro para disparar.
Condiciones de Baja Luz: La característica de fibra óptica está diseñada para condiciones de poca luz;
sin embargo, asegúrate siempre de tener una iluminación y visibilidad adecuadas.
Manejo Adecuado: Maneja tu arma de fuego y la mira delantera con cuidado para evitar descargas
accidentales o daños.
Restricciones de Edad: Este producto está destinado a ser utilizado por personas que están legalmente
autorizadas a manejar armas de fuego. Asegúrate de que los menores estén supervisados si están
presentes durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada.
Retira la mira delantera existente siguiendo las instrucciones del fabricante para tu modelo
específico de arma de fuego.
Alinea la nueva MIRAS DELANTERAS DE FIBRA ÓPTICA en la ranura de dovetail.
Asegura la mira delantera de acuerdo con las pautas del fabricante, asegurándote de que esté
correctamente ajustada y estable.

Uso:2.

Al apuntar, asegúrate de que la varilla de fibra óptica esté iluminada adecuadamente por la luz
ambiental para una visibilidad óptima.
Usa la mira delantera en conjunto con una mira trasera compatible para obtener los mejores
resultados.
Practica regularmente para familiarizarte con la alineación de la mira y la adquisición del objetivo.

Mantenimiento:3.



Limpia regularmente la mira delantera para eliminar la suciedad y los desechos.
Inspecciona la varilla de fibra óptica en busca de signos de daño o desgaste, y reemplázala si es
necesario.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
No elimines el producto en la basura doméstica regular. En su lugar, utiliza instalaciones de reciclaje o
desechos peligrosos designadas, si es aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la MIRAS DELANTERAS DE FIBRA ÓPTICA ROJAS NOVAK,
consulta los recursos de soporte del fabricante.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu MIRAS DELANTERAS DE
FIBRA ÓPTICA ROJAS NOVAK. Gracias por priorizar la seguridad y la responsabilidad.



Guide de Sécurité pour les GUIDONS AVANT EN
FIBRE OPTIQUE ROUGE NOVAK
Introduction
Merci d'avoir choisi le GUIDON AVANT EN FIBRE OPTIQUE ROUGE NOVAK. Ce produit est conçu pour améliorer
ton expérience de tir en utilisant des propriétés avancées de collecte de lumière. Ce guide de sécurité est
destiné à t'aider à comprendre comment utiliser le produit de manière sûre et efficace tout en respectant le
Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi toujours que ton arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le guidon avant.
Utilise le produit uniquement comme prévu et conformément à ces instructions de sécurité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le guidon avant pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Reste informé des mises à jour sur les rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Environnement de Tir : Sois toujours conscient de ton environnement lorsque tu utilises le guidon
avant. Assuretoi d'être dans un environnement de tir sûr.
Conditions de Faible Luminosité : La fonctionnalité en fibre optique est conçue pour des conditions de
faible luminosité ; cependant, assuretoi toujours d'une bonne lumière et visibilité.
Manipulation Appropriée : Manipule ton arme à feu et le guidon avant avec précaution pour éviter un
tir accidentel ou des dommages.
Restrictions d'Âge : Ce produit est destiné à être utilisé par des personnes légalement autorisées à
manipuler des armes à feu. Assuretoi que les mineurs sont supervisés s'ils sont présents pendant
l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée.
Retire le guidon avant existant en suivant les instructions du fabricant pour ton modèle d'arme
spécifique.
Aligne le nouveau GUIDON AVANT EN FIBRE OPTIQUE dans la rainure en queue d'aronde.
Fixe le guidon avant selon les directives du fabricant, en veillant à ce qu'il soit correctement ajusté
et stable.

Utilisation :2.

Lors de la visée, assuretoi que la tige en fibre optique est correctement éclairée par la lumière
ambiante pour une visibilité optimale.
Utilise le guidon avant en conjonction avec un guidon arrière compatible pour de meilleurs
résultats.
Pratique régulièrement pour te familiariser avec l'alignement des viseurs et l'acquisition de la
cible.

Entretien :3.



Nettoie régulièrement le guidon avant pour enlever la poussière et les débris.
Inspecte la tige en fibre optique pour tout signe de dommage ou d'usure, et remplacela si
nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Utilise plutôt des installations de recyclage
ou de déchets dangereux désignées, si applicable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le GUIDON AVANT EN FIBRE OPTIQUE ROUGE NOVAK,
consulte les ressources de soutien du fabricant.

En suivant ces lignes directrices, tu peux t'assurer d'une expérience sûre et agréable avec ton GUIDON AVANT
EN FIBRE OPTIQUE ROUGE NOVAK. Merci de donner la priorité à la sécurité et à la responsabilité.



FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER
OPTIC FRONT SIGHT Guida alle Istruzioni di
Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro sfruttando le avanzate proprietà di raccolta della luce. Questa
guida alle istruzioni di sicurezza è pensata per aiutarti a utilizzare il prodotto in modo sicuro ed efficace, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma sia scarica prima di installare o regolare il mirino anteriore.
Utilizza il prodotto solo come previsto e in conformità con queste istruzioni di sicurezza.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il mirino anteriore per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali aggiornamenti di richiamo attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Ambiente di Tiro: Sii sempre consapevole dell'ambiente circostante quando utilizzi il mirino anteriore.
Assicurati di trovarti in un ambiente di tiro sicuro.
Condizioni di Scarsa Illuminazione: La funzione in fibra ottica è progettata per condizioni di scarsa
illuminazione; tuttavia, assicurati sempre di avere una buona illuminazione e visibilità.
Maneggiamento Corretto: Maneggia la tua arma e il mirino anteriore con cura per evitare scariche
accidentali o danni.
Restrizioni di Età: Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui legalmente autorizzati a
maneggiare armi da fuoco. Assicurati che i minori siano supervisionati se presenti durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica.
Rimuovi il mirino anteriore esistente seguendo le istruzioni del produttore per il modello specifico
della tua arma.
Allinea il nuovo FIBER OPTIC FRONT SIGHT nella scanalatura dovetail.
Fissa il mirino anteriore secondo le linee guida del produttore, assicurandoti che sia montato
correttamente e stabile.

Uso:2.

Quando punti, assicurati che la barra in fibra ottica sia adeguatamente illuminata dalla luce
ambientale per una visibilità ottimale.
Utilizza il mirino anteriore in combinazione con un mirino posteriore compatibile per i migliori
risultati.
Pratica regolarmente per familiarizzare con l'allineamento del mirino e l'acquisizione del bersaglio.

Manutenzione:3.



Pulisci regolarmente il mirino anteriore per rimuovere sporco e detriti.
Controlla la barra in fibra ottica per eventuali segni di danni o usura e sostituiscila se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Utilizza invece strutture di riciclaggio designate o
impianti di smaltimento di rifiuti pericolosi, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER
OPTIC FRONT SIGHT, ti invitiamo a consultare le risorse di supporto del produttore.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo FIBER OPTIC FRONT
SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla responsabilità.



FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER
OPTIC FRONT SIGHT Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT. Dette produktet er
designet for å forbedre din skyteopplevelse ved å utnytte avanserte lysinnsamlings egenskaper. Denne
sikkerhetsveiledningen er laget for å hjelpe deg med å bruke produktet på en trygg og effektiv måte, i samsvar
med EU's Generelle Produktsikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at ditt skytevåpen er uladet før du installerer eller justerer frontsikten.
Bruk produktet kun som tiltenkt og i henhold til disse sikkerhetsinstruksjonene.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig frontsikten for tegn på skade eller slitasje før hver bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om eventuelle tilbakekallinger via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Skyteomgivelser: Vær alltid oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker frontsikten. Sørg for at du
befinner deg i et trygt skyteområde.
Lavlysforskjeller: Fiberoptikkfunksjonen er designet for lavlysforskjeller; sørg likevel alltid for
tilstrekkelig belysning og synlighet.
Riktig håndtering: Håndter ditt skytevåpen og frontsikten med forsiktighet for å unngå utilsiktet
avfyring eller skade.
Aldersbegrensninger: Dette produktet er ment for bruk av personer som lovlig har tillatelse til å
håndtere skytevåpen. Sørg for at mindreårige er under tilsyn hvis de er til stede under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at skytevåpenet er uladet.
Fjern det eksisterende frontsikten i henhold til produsentens instruksjoner for din spesifikke
våpenmodell.
Juster det nye FIBER OPTIC FRONT SIGHT i dovetailsporet.
Fest frontsikten i henhold til produsentens retningslinjer, og sørg for at det er riktig montert og
stabilt.

Bruk:2.

Når du sikter, sørg for at fiberoptikkstangen er riktig belyst av omgivelseslyset for optimal
synlighet.
Bruk frontsikten sammen med en kompatibel baksikt for best resultat.
Øv regelmessig for å bli kjent med siktjusteringen og målfangsten.

Vedlikehold:3.

Rengjør regelmessig frontsikten for å fjerne smuss og rusk.
Inspiser fiberoptikkstangen for tegn på skade eller slitasje, og bytt den ut om nødvendig.



Avfallsinstruksjoner
Avfall produktet ansvarlig i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke produktet i vanlig husholdningsavfall. Bruk i stedet bestemte resirkulerings eller farlig
avfallfasiliteter hvis aktuelt.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT
SIGHT, vennligst se produsentens støtteressurser.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med ditt FIBER OPTIC FRONT
SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT. Takk for at du prioriterer sikkerhet og ansvar.



FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER
OPTIC FRONT SIGHT Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy Twojego doświadczenia strzeleckiego, wykorzystując zaawansowane
właściwości zbierania światła. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu pomoc w bezpiecznym i
skutecznym użytkowaniu produktu, zgodnie z regulacjami ogólnymi dotyczących bezpieczeństwa produktów w
UE (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją przyrządu
celowniczego.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z niniejszymi instrukcjami
bezpieczeństwa.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj przyrząd celowniczy pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z wszelkimi aktualizacjami dotyczącymi wycofania produktu za pośrednictwem platformy
Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Środowisko Strzeleckie: Zawsze bądź świadomy swojego otoczenia podczas korzystania z przyrządu
celowniczego. Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym środowisku strzeleckim.
Warunki Słabego Oświetlenia: Funkcja włókna optycznego została zaprojektowana do użycia w
warunkach słabego oświetlenia; jednak zawsze upewnij się, że masz odpowiednie oświetlenie i
widoczność.
Odpowiednie Użytkowanie: Obsługuj swoją broń i przyrząd celowniczy ostrożnie, aby uniknąć
przypadkowego wystrzału lub uszkodzenia.
Ograniczenia Wiekowe: Produkt ten jest przeznaczony do użytku przez osoby, które mają prawne
zezwolenie na posługiwanie się bronią. Upewnij się, że nieletni są nadzorowani, jeśli są obecni podczas
użytkowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Usuń istniejący przyrząd celowniczy, postępując zgodnie z instrukcjami producenta dla
konkretnego modelu broni.
Dostosuj nowy FIBER OPTIC FRONT SIGHT w rowku dovetail.
Zabezpiecz przyrząd celowniczy zgodnie z wytycznymi producenta, upewniając się, że jest
prawidłowo dopasowany i stabilny.

Użytkowanie:2.

Podczas celowania upewnij się, że włókno optyczne jest odpowiednio oświetlone przez światło
otoczenia dla optymalnej widoczności.
Używaj przyrządu celowniczego w połączeniu z kompatybilnym tylnym przyrządem, aby uzyskać
najlepsze wyniki.



Regularnie ćwicz, aby zapoznać się z wyrównywaniem przyrządów celowniczych i
przechwytywaniem celu.

Konserwacja:3.

Regularnie czyść przyrząd celowniczy, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.
Sprawdzaj włókno optyczne pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia i wymień je w
razie potrzeby.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt odpowiedzialnie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego skorzystaj z wyznaczonych miejsc
recyklingu lub obiektów do utylizacji niebezpiecznych odpadów, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK
FIBER OPTIC FRONT SIGHT, prosimy o zapoznanie się z zasobami wsparcia producenta.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z FIBER OPTIC
FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa
i odpowiedzialności.



FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER
OPTIC FRONT SIGHT Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHTin. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi hyödyntämällä edistyksellisiä valonkeruukykyjä. Tämä
turvallisuusohjeopas on tarkoitettu auttamaan sinua ymmärtämään, kuinka voit käyttää tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen etutähtäimen asentamista tai säätämistä.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetulla tavalla ja näiden turvallisuusohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti etutähtäimen kunto ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla mahdollisista takaisinvetouutisista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Ampumaympäristö: Ole aina tietoinen ympäristöstäsi käyttäessäsi etutähtäintä. Varmista, että olet
turvallisessa ampumaympäristössä.
Heikossa valaistuksessa: Kuituoptinen ominaisuus on suunniteltu heikkoa valaistusta varten; varmista
kuitenkin aina riittävä valaistus ja näkyvyys.
Oikea käsittely: Käsittele asetta ja etutähtäintä varovasti välttääksesi vahingossa tapahtuvan laukaisun
tai vaurioitumisen.
Ikärajoitukset: Tämä tuote on tarkoitettu henkilöille, joilla on laillinen lupa käsitellä aseita. Varmista,
että alaikäiset ovat valvonnassa, jos he ovat läsnä käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Poista olemassa oleva etutähtäin seuraamalla valmistajan ohjeita tietylle asemallillesi.
Aseta uusi FIBER OPTIC FRONT SIGHT dovetailaukkoon.
Kiinnitä etutähtäin valmistajan ohjeiden mukaisesti varmistaen, että se on kunnolla asennettu ja
vakaa.

Käyttö:2.

Kun tähtäät, varmista, että kuituoptinen sauva on riittävästi valaistu ympäröivällä valolla
optimaalista näkyvyyttä varten.
Käytä etutähtäintä yhdessä yhteensopivan takatähtäimen kanssa parhaan tuloksen
saavuttamiseksi.
Harjoittele säännöllisesti, jotta opit tähtäyksen ja kohteen hankinnan.

Huolto:3.

Puhdista etutähtäin säännöllisesti lian ja roskien poistamiseksi.
Tarkista kuituoptinen sauva mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ja vaihda se
tarvittaessa.



Hävitysohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Käytä sen sijaan määrättyjä kierrätys tai vaarallisten
jätteiden käsittelylaitoksia, jos se on tarpeen.

Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT
SIGHTista, viittaa valmistajan tukiresursseihin.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen FIBER OPTIC FRONT SIGHTS
RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHTin kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden ja vastuullisuuden etusijalle.



FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER
OPTIC FRONT SIGHT Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT. Denna produkt är
utformad för att förbättra din skytteupplevelse genom att utnyttja avancerade ljussamlingsegenskaper. Denna
säkerhetsinstruktionsguide är avsedd att hjälpa dig att förstå hur du använder produkten på ett säkert och
effektivt sätt, i enlighet med EU:s allmänna produktssäkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att ditt vapen är oladdat innan du installerar eller justerar framsiktet.
Använd produkten endast som avsett och i enlighet med dessa säkerhetsinstruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet framsiktet för tecken på skador eller slitage före varje användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till lämpliga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Skytteomgivning: Var alltid medveten om din omgivning när du använder framsiktet. Se till att du
befinner dig i en säker skytteomgivning.
Svagt ljus: Fiberoptikfunktionen är utformad för svagt ljus; se dock alltid till att det finns tillräcklig
belysning och synlighet.
Korrekt hantering: Hantera ditt vapen och framsiktet med omsorg för att undvika oavsiktlig avfyrning
eller skador.
Åldersbegränsningar: Denna produkt är avsedd för användning av individer som lagligt får hantera
vapen. Se till att minderåriga övervakas om de är närvarande under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är oladdat.
Ta bort det befintliga framsiktet genom att följa tillverkarens instruktioner för din specifika
vapentyp.
Justera det nya FIBER OPTIC FRONT SIGHT i dovetailspåret.
Säkra framsiktet enligt tillverkarens riktlinjer, och se till att det är korrekt installerat och stabilt.

Användning:2.

När du siktar, se till att fiberoptikstången är korrekt belyst av omgivande ljus för optimal synlighet.
Använd framsiktet tillsammans med ett kompatibelt baksikte för bästa resultat.
Öva regelbundet för att bli bekant med siktlinjen och måltagningsförmågan.

Underhåll:3.

Rengör regelbundet framsiktet för att ta bort smuts och skräp.
Inspektera fiberoptikstången för tecken på skador eller slitage, och byt ut den om det behövs.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Använd istället avsedda återvinnings eller farligt
avfallanläggningar om tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller bekymmer angående FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT,
vänligen hänvisa till tillverkarens supportresurser.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt FIBER OPTIC FRONT
SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar.



FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER
OPTIC FRONT SIGHT Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT. Tento produkt
je navržen tak, aby zlepšil vaši střeleckou zkušenost využitím pokročilých vlastností shromažďování světla.
Tento bezpečnostní pokyn je určen k tomu, aby vám pomohl pochopit, jak produkt používat bezpečně a
efektivně, a to v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je vaše střelná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou předního mířidla.
Používejte produkt pouze podle zamýšleného účelu a v souladu s těmito bezpečnostními pokyny.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte přední mířidlo na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před každým
použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte jakékoli aktualizace týkající se stažení výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Střelecké prostředí: Vždy buďte si vědomi svého okolí při používání předního mířidla. Ujistěte se, že se
nacházíte v bezpečném střeleckém prostředí.
Nízké osvětlení: Funkce optického vlákna je navržena pro podmínky s nízkým osvětlením; vždy však
zajistěte správné osvětlení a viditelnost.
Správné zacházení: Zacházejte se svou střelnou zbraní a předním mířidlem opatrně, abyste se vyhnuli
náhodnému výstřelu nebo poškození.
Věkové omezení: Tento produkt je určen k použití osobami, které mají legální oprávnění zacházet se
střelnými zbraněmi. Zajistěte, aby byly děti pod dohledem, pokud jsou přítomny během použití.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá.
Odstraňte stávající přední mířidlo podle pokynů výrobce pro váš konkrétní model zbraně.
Zarovnejte nové FIBER OPTIC FRONT SIGHT v drážce.
Zajistěte přední mířidlo podle pokynů výrobce, aby bylo správně uchyceno a stabilní.

Použití:2.

Při míření se ujistěte, že je optické vlákno správně osvětleno okolním světlem pro optimální
viditelnost.
Používejte přední mířidlo v kombinaci s kompatibilním zadním mířidlem pro nejlepší výsledky.
Pravidelně cvičte, abyste se seznámili s vyrovnáním mířidel a nabíjením cíle.

Údržba:3.

Pravidelně čistěte přední mířidlo, abyste odstranili špínu a nečistoty.
Kontrolujte optické vlákno na jakékoli známky poškození nebo opotřebení a v případě potřeby jej
vyměňte.



Pokyny pro likvidaci
Zbavte se produktu odpovědně v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Místo toho využijte určené zařízení pro recyklaci
nebo nebezpečný odpad, pokud je to relevantní.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav týkajících se FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC
FRONT SIGHT se prosím obraťte na zdroje podpory výrobce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnou a příjemnou zkušenost s vaším FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED
NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a odpovědnost.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

